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CSIKI LAPOK 
POLITIKAI, KÖZGAZDASAGI ÉS TARSADALMI HETILAP. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SzTobod» Jómmef  könyv- éa papirkereakedóse, 
i;„vá a lap szellemi részét illető minden közlemény, 
t-Umiiit hirdetések és előfizetési  dijak is küldendők. 

Telefon  hivósz&m 2. 

FŐSZERKESZTŐ: 
Dr. FEJÉR ANTAL 

ÜGYVÉD. 

FELELŐS SZERKESZTŐ: 

Dr. ÉLTHES GYÜLA. 
Megjelenik minden s s e r d á n . 

Elóflietósi  ár: Egész évre 8 kor. (Külföldre)  12 kor 
Félévre 4 kor. Negyedévre 2 kor. 

Hirdetési dijak a l e g o l c s ó b b a n ssámittatnak 
Kéeiratok nem adatnak visaaa. 

Északi rokonaink. 
Egy kitűnő magyar irónk északi uta-

zást H'lt a ez alkalommal Fiaországot 
is meglátogatta. A fineket,  kiknek rokon-
ságát oly sok nyelvludósitónk erősítette, 
,]e akiknek hozzánk tartozását még az 
akadémia is csak ímmel-ámmal akarja 
elismerni, akik velünk ellentétben azon 
lian uen uagyra tartják a velünk való 
rokonságot. E kitűnő magyar iró, aki 
kiiliinben mint nyelvtudós is elsőrangú 
helyet foglal  el irodalmunkból, megle-
petéssel látta nyelvbeli, sót fajbeli  ha-
sonlóságunkat a üuekhez s gyönyörű 
cikkben emlékezik meiţ tapasztalatairól. 

Tehát mégis vannak rokouaink s még 
hozzá előkelő, müveit nemzetek, akik-
nek rokonszenvére elszigetelt Itelyze 
tünkben számíthatunk s akiknek segítő 
karja mindenkor m illettünk áll ind, va-
lahányszor azt a körülmények megkí-
vánják. 

S mindezt csupán azért emiitjük fel, 
mert ez a kiváló cikk aktuálitást szer-
zett ismét annak a kérdésnek, hogy a 
magyar nemzet rokonait kikutassuk s 
velük a kontaktust megteremtsük. Egyet 
len nemzetnek sincs annyira szüksége, 
hogy jóhuráiokra, rokonlelkekre szert 
legyen, mint éppen a magyar nemzet-
nek. Elszigetelten áll Európa közepéu. 
Körülövezve a gyűlölködő szláv gyü 
rüvel, leigázva az osztrák nép fensóbb-
Bégétól, gazdagságától s vériezetTéíTnl 
azok elleu a temérdek támadások elle-
nében, melyek napról napra érnek a 
világ mindeu részéből. S tudva ezen 

körülményt, érezve ezen egyedül való-
ságunkat, nem kapva kell kapuunk a 
finnek  rokonságán s nem minden esz-
közt kell megragadnunk, hogy e kiváló 
rokonainkkal a rokoni kapcsolatot erő-
sítsük, barátságát előmozdítsuk s azt 
tápláljuk ?! S vájjon mi történik? Egyet-
len egy lépéssel sem viszik előbbre ezt 
a reánk nézve fontos  kérdést, senki 
sem vállalkozik, hogy tudományos, mo-
dem alapon igazolja a fin-magyar  ro-
konságot, hogy végre napnil világo-
sabban álljon mindenki szeme elótt, hogy 
csakugyan a finnek  és magyarok egy 
anyatőból származuak s hogy vérrokou-
ságuk elvitázhalatlan. De míg a finnek 
a svéd behatás következtében n své-
dekkel asszimilálódtak nyelvben és szo-
kásokban, addig mi a szláv gyűrűtől 
körülövezve s török-tatár rabságban 
szenvedve ezeknek nyelvéből vettünk 
át olyan fogalmakat,  melyeket ezeu idők 
alatt volt alkaluiunk megismerhetni. De 
a vérünk, a külsőnk s a nyelvűnk alap 
törvényei azonosak. A külsőben, szoká-
sokban meglátszik a vérszerinti kötelék 
s ezt kell igazolnunk, minden rendel-
kezésünkre álló erőnkkel s eszközzel, 
ez volna hivatásu tudományos egyesű 
leteknek, melyeknek elegendő anyagi 
áll rendelkezésökre e fontos  kérdesek 
megoldását illetőleg. 

De természetesen sennni sem törté-
nik. Minden megy a maga utján s ha a 
véletlen, e nagy jótevőnk közre nem 
működne, akkor bizony nagyon sokáig 
kellene várakoznunk arra, hogy a reánk 
előnyös viszonyok kiderüljenek. Olyan 

sokáig, ameddig talán e szerencsétlen 
nemzet beleolvad az öt környezők ve-
szedelmes asszimiláló képességébe. 

Talán e pár sor írásunkkal elérünk 
almyit, hogy a Tudományos Akadémia 
végre mégis méltó, ak tartja a fiún  kér-
déssel alaposan s hozzáértőkkel foglal-
kozni. 

- Péter király nem jön Buda-
pestre. A lapok néhány hónappal ez-
előtt azt a hírt közölték, hogy Péter 
szerb király az ősz folyamán  Budapestre 
jön Belgradban kiadott félhivatalos  je-
leutés szerint ezeket a híreszteléseket 
illetékes helyen megcáfolták. 

Az uj hadügyminiszter ki-
nevezese. A hivatalos lap közli lovag 
Auffenberg  Mórnak közös hadügymi-
niszterré való kinevezéséről szóló ki 
rályi kéziratot. 

Stolypin gyilkosát elitéltéx. 
Szombaton mondott ítélet-t a hadbíró-
ság Slolypin, orosz miniszterelnök gyil-
kosa fölött.  A törvényszék Bagrovot 
kötél általi halálra ítélte. Kihallgatása 
folyamán  uzt vallotta Bagrov, hogy azzal 
az eltökélt szándékkal uient az en lé-
kezetes estéli a színházba, hogy magát 
a cart lövi ugyou. Ez a terve már majd 
nem sikerült is, azonban akkor, amikor 
már közel volt a cár páholyához, egy 
kalonaliszt útját állta s azt kérdezte 
tőle, hogy kit keres. Mire Bagrov azt 
felelte,  hogy Stolipinnal szeretne be 

szólni. A tiszt erre megmutatta neki. 
hogy hol 01 Stolypin. Ekkor követte el 
a gyilkosságot. Stolypint, a meggyilkolt 
miniszterelnököt pénteken temették el, 
""gV gyászünnepségek közepette. A te-
metésen ótiási tömeg vett részt. Az 
orosz kormány százez >r rubel kegydijat 
utalt ki Stolypin özvegyének. Bagrovot, 
a gyilkost, mint lapunk zártakor érte-
sülünk, hétfőn  kivégezték. 

Erdélyi kulturnapok. 
A legelőkelőbb és legnagyobb sulyu erdélyi 

kulturegyesületek egyike, az Erdélyi Muzeum 
Egylet október hó 7, 8. és 'J. napjain vándor-
gyűlést tart Vajdahunyadon. 

Ez a három nap az erdélyi kulturának igazi 
ünnepe lesz, melyre a tudomány emberei és 
a kultura legkiválóbb harcosai vonulnak fel. 

Az idei vándorgyűlés rendezésének tervét, 
a megállapított progiammot olvasva, a histó 
liai érzés, a nemzeti öntudat fellelkesitésére, 
serkentésére alkalmas történelmi vonatkozású 
tanulmányok mellett, a inagaa színvonalú köz-
gazdasági, közoktatásügyi, természetrajzi, geo-
gráfiái  s közegészségügyi értekezeseknek egész 
tüinegét találjuk, amelyeket tudósok és elis-
mert kiválóságok tartanak. 

Az, ami Vajdahuuyadon e három nap alalt 
történik és elhangzik, nem üres demonstrációk 
és frázisos  szónoklatok áradata lesz, hanem a 
legönzetlenebb, a legodaadóbb 9 egyúttal a leg-
hivatottabb kulturirányiiók komoly munkája. 

A vándorgyűlés elnöksége: Gróf  Ester-
házy Kálmáu főispán,  az E. M. E. elnöke. Dr. 
Lechner Károly udv. tanácsos, egyetemi tanár, 
az E. M. E alelnöke, Dr. Bernády György, 

A „CSIKI LAPOK" TÁRCZÁJA. 
Messziről jöttem. 

Messziről jöttem 
Busán, bujdosódva, 
Hzegéuy vándormadár, 
KzáMtam ablakodra. 
Ablakodra szálltam, látod-e itt vagyok. 
Hullnak a szememből ábrándos csillagok. 
Látod-e ruhámnak hófehér  pelielyét. 
Látod-e én rajtam Üldözésem helyét V 

Messziről jöttem 
Busán, bujdosódva. 
Most reáborulnék 
Kedves ablakodra. 
Kedves ablakodnak egyik szegletében 
Bódító álomra meghúzódnék szépen. 
Meghúzódnék szépen, elsírnék egy nótát, 
Hogyha megengednéd, hogyha meghallgatnád. 

Porlik  Andor. 

Gombát ugratják. 
Egyik városkánk végén egy eldugott ven-

déglő van a kaszárnya mellett. Ide szoktak 
járni azok, kik nem akarják nyilvánosság elé 
hozni, hogy szeretik a bort. 

A legbelső kis terein közép asztalát állan-
dóan három öreg ur tartotta fenn  magának: 
Pordó páter, az öreg pap, Istvánfi  Pál finánc-
biztos és n helyi lap érdemes, ószszakálu szer-
kesztője Bot János, könyvkereskedő, nyom-
dász és könyvkötő. A két öreg urnák a szer-

kesztő maga szokta a lapot kézbesíteni itt a 
vendéglőben. Aztán folyton  a lap tartalmából 
diskuráltak. Olvasni sem kellett, csak éppen 
a címet, mert a szerkesztő ur mimlrnnek el-
mondta a velejét és a más kettő hozzászólutt. 
Jól meghányták, vetették és csak azután men-
tek tovább. Persze borosan, hangosan beszél-
tek. Nen, törődtek azzal, hogy még más is 
lehet a teremben. Volt is. Egy különös alak 
volt, aki szintén rendes tagként járogatott el 
ide és a sarokban levő asztaluál foglalt  helyet. 
Hitkán volt másodmagával. És nem unta ma-
gát. Előtte állott egy Üveg bor, füstölt  a ci-
garetta és ő jegyzett. Jegyzett folyton,  mintha 
igen fontos  feljegyezni  valói volnának. ttá sem 
pillantott a mellette dühöngő öregekre, talán 
nem is hallotta, mit beszélnek. Az öreg urak 
pedig elvégezték a vezércikket s mindjárt 
utánna következett az irodalmi rész. Az öreg 
pap csak figyelt,  hallgatott nehezen szuszogva 
s csak ritkán eresztette meg bömbölő hang-
ját, bogy megjegyzést tegyen. A biztos olvasta 
a címeket, amit pedig egészen el kellett ol-
vasni, azt elolvasta és a szerkesztő magya-
rázta. — A biztos neki kezdett az irodalmi 
résznek; 

„Lepke leányok. Irta: Gomba..." 
A pap megereszti vastag hangját és mind 

a hárman hangos, érces kacagásra fakadnak. 
— Ejnye, ejnye I Ki lehet ez a Gomba? 

Mondd meg már nekem, Jancsi — szólt a pap. 
Az öreg szerkesztőnek csak ez nem esett 

jól, mert már Bzázszor is megígérte, hogy 

leírja az igazi nevét és megmutassa nekik. 
De ez a kutya név... Nem hiába, hogy nem 
jön az eszébe, de még megnézni is mindig el-
felejti. 

A biztos kedélyesen szólt: 
— Ejnye, te Jancsi! Már nem tudóin, mit 

csináljunk veled, hogy már egyszer ne felejtsd 
el. A zsebkendőd már csupa rongy a sok 
bogtól. 

ISot, miül mindig, most is ezt felelte  : 
— Hagyjátok el 1 Az adta — teremtette ! 

Talán most csak el nem felejtem.  Mikor me-
gyünk haza bogozzátok meg jól a zsebkendő-
met még egyszer, hogy ne tudja az a semmi-
házi cselédem kioldani. 

Aztán felvették  a bort. 
— No tovább! — intett a szerkesztő a biz-

tosnak és ez meg sem állott az elbeszélés vé-
géig. A pap és a szerkesztő füsttenger  közt 
hallgatták. Egyszer a végére ért. 

— Ez jól — mondta a pap nyomatékos 
vontatottsággal. Csak az a... 

— Csak az a Gomba — vágott közbe a 
biztos — csak az nem áll jól a lapodban, 
Jancsi I 

— Dehát az ember el kell nézze a Gom-
bát, a jó tartalomért. Fő az, hogy jó legyen. 
Mellékes, hogy ki irta — mentegetődzött Bot. 

A biztosnak valami eszébe jutott. 
— Te Jancsi I Azon csodálkozom, hogy ez 

a (romba sokat szerepel iit a lapban és még 
Bein ismerik. Még te sem ismered. 

— Az igaz! Az igazi nevéről sem hallot-
tam addig, míg első prózáját be nem küldötte. 
Bizonyosan mesze idegenből jött ide. Emlék-
szem, olyan furcsa  neve van, hogy senki sem 
tudná eszében tartani. 

V A sok gombázásra a sarok vendége is 
figyelmes  lett, letette az irónt és unalmasan 
hallgatta a diskurálást. Vézna, sovány em 
berke volt, kopottas ruhában, ósz hajjal és a 
mellére lelógott szürkés szakálla. Szóval zsidó 
volt -- legalább külsőleg — akitől a kis gye-
rekek sikoltozva futnak  : nehogy elvigye őket 
és kiszívja a vérüket. 

A bölcs asztaltársoság azonban, ügyet sem 
vetett az életunt zsidóra, ki holmi firkálga-
tassal igyekszik az idő unalmát agyonütni. A 
bortól élénken, hangosan, szinte kiabálva be-
széltek. Egyik tul akarván harsogni a másik 
beszédét. 

— De jókat ir — mondja a pap rikácsolva. 
— Es sokat ir — toldja meg a biztos. 
— Jót és Bokát — hagyja belybén nyugod-

tan a szerkesztő. 
Ebben a pillanatban felemelkedik  a sarok 

vendége és gyorsan kapjn kézi kufferjét,  amit 
mindig magával Bzokott hordani. Az asztalra 
teszi. Melléje sétabotját. Kikap a kufferból  há-
rom könyvecskét, kezébe veszi irtózatos nagy, 
lapos szalmakalapját i volt egy méter az átmé-
rője) és a három könyvvel és kalappal a ke-
zében az asztalhoz lépik. Meghajtja magát: 

— Köszönöm a gyöngéd figyelmet.  Mélyen 
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Marosvásárhely sz. kir. város polgármestere, 
Báró Diószeghy Zsigmond, Zilab város polgár-
mestere, Báró Wesselényi Miklós v. b. t. t , 
koronaőr, a* E. U. E. alelnöke. Gróf  Mikes 
Zsigmond, Brassó vármegye főispánja,  llosvay 
Jenő, Dés város polgármestere. 

A felolvasások  közt, amelyek minden te-
kintetben nagyérdeklieknek Ígérkeznek, belyet 
találnak mindazok a kulturkérdések, amelyek 
Erdélyt közelről érdeklik. Móller István kir. 
tan., műépítész „Vajdahunyad vára" cimen tart 
felolvasást;  Csánky Dezsó a Hunyadik törté-
nelmi jelentőségéről és dr. Márki Sándor a 
történelmi felfogásról  tart felolvasást.  A többi 
felolvasásokat  Balázs Béla tanítóképzői tanár; 
A tanítóképzők és tanítók szerepe a rendsze 
res régészeti gyűjtés terén; dr. Konrádi Dá-
niel egyetemi m. tanár: A koleráról; Dr. Szi-
li, dy Zoltán egyetemi rn. tanár: Az első fold 
uiivelókről; Dr. Gál István áll. tanítóképzői 
tanár: Széntelepek Erdélyben ; Dr. Koska Már-
ton egyetemi osztályarchaeologus: A tttzról; 
l)r- Oholnoky Jenő egyetemi tanár: A csoklo-
vinai barlangról tartják. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Kinevesesek A vallás- és közoktatás-

ügyi miniszter B. Braun Angéla csíkszeredai 
polgári leányiskolái tanítónőt a győri állami 
tanítónőképző intézethez a XI. fizetési  osz-
tályba segédtanitónóvé nevezte ki. Távozása 
nagy veszteség a polgári leányiskolára, mely-
nek ágilis és rendkívül képzett tanerője volt. 

— A király Gruppenberg Fehrentheil Hen-
rik budapesti tisztviselótelepi állami főgimná-
ziumi rendes tanárt a gyergyószentiniklósi áll, 
főgimnázium  igazgatójává a VII. fizetési  osz-
tályba kinevezte. 

Az igazságügyminiszter Lengyel István 
kir. törvényszéki joggyakornokot a medgyesi 
kir, járásbírósághoz jegyzővé nevezte ki. 

-- Úgyszintén a kir táblai elnök Baróti 
Sándort a csíkszeredai kir. törvényszékhez dí-
jas joggyakornoknak nevezte ki. 

Uj vizsgálóbíró. Az igazságügynu-
niszter a csíkszeredai kir. törvényszék terüle-
tére László liéza kir. törvényszéki bírót vizs-
gálóbírónak rendelte ki. 

— A osikszeredai tanszerkialiitas f. 
hó 29-ig naponkint 9 órától 5-ig megtekint-
hető a polgári leányiskolában. A rendkívül ér-
dekes kiállításra felhívjuk  lapunk olvasóinak 
figyelmét. 

— Házasság. Dobreán Demeter földbir-
tokos október 2-án lép házasságra Báldi Aurél 
kir. törvényszéki biró és neje Antal Irén leá-
nyával, Irénkével, Csíkszeredában. 

— Uj ügyvéd. Dr. Elekes Józsa Márton 
az ügyvédi vizsgálatot Marosvásárhelyen jó si-
kerrel letette. Az uj ügyvéd irodáját Gyergyó-
szentmiklóson nyitja meg. 

Tisztelt Uraim I Nem parancsolnak egy-egy-
könyvecskét ? 

Az öreg urak, mintha álomhaugokat halla-
nának, bizonytalan érteimitlenségg.íl néz-
ték a vén zsidót. A biztos egy pillanat múlva 
megszólalt: 

— Könyveket ? Lássuk milyenek ? 
Egyet átvett, rápillantott és felbőszült: 
— Hogy meri maga a Gomba könyveit 

árulni, melyek a szerző saját tulajdonát képe-
zik és nála kaphatók? Ó nem tart ügynököt 

— Bocaánatot kérek! Gomba én volnék. 
Ekkor már a pap is felállott  s majdnem 

egyszerre kiáltották: 
— S még hozzá, hazudni is mer? 
A szerkesztő reszketve nézte a kifejlendó-

• ket. Gomba pedig a kabátjahoz kapott, egy 
névjegyet vett elő és átadta Istvánfinak.  A 
biztos még rá sem pillanthatott, mert a szer 
kesztó a tudományt szomjúhozok kapzsiságá-
vá kapott utánna és elképedve adta vissza: 

— Ez csakugyan Gomba — suttogta ma-
gában. 

Gomba ekkor már kint járt. Fején a nagy-
kalap, balkezében a táska, a jobban a bot. A 
biztos még mindig a névjegyet nézte: Kruntek 
Emil. — A papnak nyitva maradt a szája az 
ijedtségtől. Nézett utánna és mikor a Gomba 
eltűnt, csak azután jutott szóhoz : 

— Ez csakugyan Gomba, de én ilyen gom-
bát életemben sem láttam. 

A szerkesztő a legjobban kesergett, hogy 
Gombát megismerte, mert Gomba végleg 
eltűnt a városból éa ő még egy betűt sem ka-
pott többé tőle. 

Hady  Sándor. 

— Áthelyezések. Qynlókay Sándor főispán 
dr. Sándor Gyalu gyergyótölgyesi szolgabírót 
a felcsiki  járásba, Mihály LajOB felcsiki  tb 
szolgabírót a gyergyótölgyesi járásba helyezte 
át. Mindketten uj állomáshelyüket október 1-én 
foglalják  el. 

— A marosvásárhelyi kir. ítélőtábla elnöke 
d • Kis Jenő törvényszéki joggyakornokot ha-
sonló minőségben Brassóba helyezte át, Bán-
hydi Gyula csikszentmártoni kir. járásbirósági 
jegyzőt pedig szolgálattételre a csíkszeredai 
kir. törvényszékhez rendelte. 

— A vnllás- és közoktatáságyi miniszter 
Borbély Gyula főgimnáziumi  tanárt a gyergyó-
szentmiklósi főgimnáziumhoz  áthelyezte. 

— Cslkszentmárton a hatodik lak-
bárosztályban. A m. kir minisztérium 
2926—1911. M. E. számú rendeletével az 1911. 
év harmadik lakbérnegyedétól kezdődő hatály 
lyal Csikszentmárton községei a VII. lakbér-
osztályból a VI. lakbérosztályba sorozta. Erről 
a belügyminiszter a vármegze alispánját érte-
sítette és egyidejűleg a szükséges összegeket 
kiutalta. 

Kinevezés. Gynlókay Sándor főispán 
Minier Lajos díjtalan közigazgatási gyakorno-
kot tiszteletbeli szolgabírónak nevezte ki. 

Közigazgatási továbbképző tan-
folyam.  Hírt adtunk már arról, hogy a bel-
ügyminiszter külföld  mintájára közigazgatási 
és igazságügyi tisztviselők részére október ha-

ában továbkképzó próba tanfolyamot  rendez, 
melyen — tekintettel a tanfolyam  próba jel-
legére — ez idén csak mérsékelt számban 
vesznek részt. A vármegyei és városi törvény-
hatóságok kiküldötteit a mult héten jelölte ki 
a belügyminiszter. A meghívottak között van 
vármegyénk is. melynek kiküldöttje gyanánt 
dr. Élthes Gyula vm. aljegyző, lapunk felelős 
szerkesztője vesz részt. A taufolyam  október 
4-én kezdődik és 14-ig tart. — Az előadások 
Budapesten a Sándor Főherceg utcai régi or-
szágházban fognak  megtartatni. A törvényha-
tóságok részéről összeseu 82-en hivattak meg. 

— Esküvő. Urmánczy János földbirtokos 
folyó  hó 19 én vezette oltárhoz l'avlovits Lenkét 
a kolozsvári plébánia templomban. Az esküvő 
a legszűkebb családi körben ment végbe. 

— Uj anyakönyvvezető helyettes. 
Gyalókay Sándor főispán  Györké Árpád bánk-
falvi  tanítót a csikbánkfalvi  anyakönyvi kerü-
letbe anyakönyvvezető helyettesnek nevezte ki. 

— Eljegyzés. Dr. Dávid istváu kézdivá 
sárhelyi ügyvédjelölt eljegyezte Zakariás Anna 
kisasszonyt, néhai Zakariás Zaki és neje Dá-
vid Katalin szülők leányát, Gyimesbükkön. 

— Az erdélyi katholikus státus gyű-
lése. Az erdélyi katholikus státus ezidei gyű-
lését november hó 16-áu tartja s azon gróf 
Majláth Gusztáv Károly erdélyi püspök fog 
elnökölni. 

— Fehér Károly Nagy&jtán. Fehér Ká-
roly jónevü, közönségünk által is előnyösen 
ismert színtársulata nem oszlott fel,  hanem a 
színkerűletünkhez nem tartozó részeken fog 
előadásokat tartani. A mult héten Xagyajtára 
érkezett és előadásait folyó  hó 10-án, szom-
baton megkezdette. A társulat a fővárosi  szín-
padokon legújabban sikert aratott darabokat 
hozza színre. 

— Elveszett a szépvizi országosvásár al-
kalmával a czinkus házban egy „Ünszámitó" 
könyvvel együtt 620 korona és pedig 4 darab 
100 koronás, 2 drb 50 koronás, 6 drb 20 ko-
ronás papírpénz. — Aki ezen elveszett összeg 
nyomára tud vezetni, 100 korona jutalomban 
részesül. Bejelenthető minden község elöljáró-
ságnak, vagy szolgabiróságnak, avagy e lap 
kiadóhivatalának. 

A korela mérge. A Magyaroszágon 
augusztus 10 ikétől szeptember 14-ikéig elő-
fordult  kolera-, illetve koleragyanus megbete-
getésekről és halálozásokról a követkozó hi-
vatalos kimutatást adták: 

megbetegedett meghalt 
Budapesten 11 ă 
Fiumében . 4 — 
Újpesten . . 16 9 
Palánkán (Bácsbodrogm.) 1 — 
Nagykeszin (Komáromm) 3 1 
Budafokon  1 1 
Süly (Pozsonymegye) • 3 2 

Összesen 39 18 
Hirdetmény kivonat. A csíkszeredai 

állomáson elhelyezett bonvéd csapat részére 
szükséges 74460 adag kenyér á 700 gr., mely-
nek biztosítása végett 1911. évi október hó 
20-án d. e. 10 órakor Csíkszeredában a hon-
véd laktanya 24. honvéd gyalogezred 4. zász-
lóalj gazdasági hivatalos helyiségében verseny-
tárgyalás tartatik. 

_ A i ügyvédi pálya megnehexitése 
Az Ügyvédi szervezetmódositó törvényjavaslat 
a képviselőház előtt fekszik.  Ebből most már 
pár bét alatt kétségtelenül törvény lesz, mert 
hiszen Székely miniszter és Balogh államtit-
kár több ízben kijelentették, hogy ezt a kér-
dést tekintik az igazságügyi és kultusztárca 
legégetőbb s leggyorsabb megoldást követelő 
problémájának. Az Ügyvédjelölti gyakorlat meg-
hosszabitására vonatkozó törvényjavaslat már 
beterjesztetett a képviselőházba. — Ez az uj 
törvény az ügyvédjelölti gyakorlatot két évvel 
meghosszabitja s a gyakorlat megkezdését 
doktorátus megszerzésétói teszi függővé.  Akik-
nek tehát jogi vizsgái (szigorlat, alap-állam-
vizsga, ügyvédi) vannak hátra, saját érdekük-
ben siessenek, — mert az uj rendszer az 
egész vonalon a vizsgák anyagának megtiz-
szereződését és eddig nem ismert szigorúságot 
és precizitást hoz majd magával. E tendencia 
különben már is érezhető, inert a censorok 
léptennyomon fokozódó  követelményeket tá-
masztanak a vizsgázóval szemben. Ne áltassa 
senki magát azzal, hogy a törvény méltányos-
ságot fog  gyakorolni, hanem fogjon  azonnal a 
keszüléshez, amelynek egyedül célravezető : 
időt, fáradságot  és költséget megtakarító 
gyors és biztos módját „A jogi vizsgák leté-
tele- c. munkában (IV. kiadás, — Negyvenedik 
ezer) találja leírva. Di,mentesen küldi dr, Dobó, 
Kolozsvár, Bolyai-u 3. 

— A Magyarbirodalom népesedése. 
A Statisztikai Havi Közlemények most meg-
jelent 1911. évi julius havi füzete  szeriut az 
1911. évi julius havában 59.699 gyermek szü-j 
letett élve a magyar birodalomban, az elhaltak 
száma pedig 40.1tíí)-re rúgott, ugy, hogy a 
természetes szaporodás 18510-et tett. A közölt 
számokbol a társországokra esett 7094 élve-
Bzületés, 4489 halálozás és 2605 főnyi  szapo-
rodás. Az 1910. év julius hó eredményeivel 
szemben az 1911. évi julius kedvezőbb ered-
ménnyel zárult. A születések száma több volt 
10ö4-gyel az 1910. évi julius havához képest, 

halálozás ugyan sziutén növekedett 140-nel, 
mind a mellett a szapjrodás száma 944-gyel 
emelkedett Kedvezőtlenebb az eredmény akkor, 
ha az 1910. év hét elsó hónapjának adatait 
hasonlítjuk össze az 1911. év bét elsó hónap 
jának adataival. A születések száma kevesebb 
14 326-tal, a halálozás pedig 15.309-cel emel-
kedett, ugy, hogy a szaporodás 29,635-tel ke 
vesebb a mult ev megfelelő  szakának szapo 
rodásához képest. 

— Antialkoholista. Egy vidéki orvos ti 
maga hazájában a leglelkesebb bive az auti-
alkoholizmusnak. Nemcsak, hogy maga absti-
nens, de előadásokat is tart a szesztől való 
tartózkodás hasznáról s igy igyekszik miuden-
kit meggyőzni arról, hogy a bor meg a sör 
— rossz. 

A napokban egy barátja éppen akkor akadt 
rá, amikor az egyik vendéglőben, lelkes, jó-
kedvű társaság közepette éppen koccintásra 
emelte a poharát, amely sziuültig tele volt 
nemes borral. 

A barátja nagyon meg volt lepve. 
— Mi az? — kérdezte csodálkozva. — Hi-

szen te aláirtad az antialkoholista fogadalmat... 
Az orvos legyintett egyet a kezével. 
— Ugyan hagyd el — felelte  kacagva — 

be voltam én akkor — csipve... 
— Nem leBz takarmanyinség. A nagy 

országos szárazság kétségbeejtette a gazdá-
kat, akik attól tartottak, bogy takarmányhíány 
lesz. A földmivelésügyi  miniszter most kiadott 
jelentésében azt mondja, hogy abár a termés 
igen sok helyen igen takarékos beosztást tesz 
szükségessé, már most megállapítható, hogy 
takarmányszüke nem várható". Igaz, bogy a 
takarmányféleségek  termése ugyan alig mond-
ható kielégítőnek, azonban takarmányszüke be-
következtétől azért nem lehet tartani, mert 
az utóbbi időben a helyzet előnyösen megvál-
tozott. 

Modern gondolatok. 
Ml az a „tisztességes verseny ?" — Csalj 

jobban, mint X., lopj inkább, mint X. és ha-
zudj ügyesebben, mint Y. 

• 

Ki áll a „kor színvonalán?" Az-e, aki a 
nagy, vajúdó eszméket megérteni törekszik és 
a tudás meg a művészet uj irányairól isme-
retei vannak? — Korántsem. Az: aki — nő 
létére — szénaboglya, avagy Chantecler-kala-
pot hord, bukjelszoknyát visel és sok szeretőt 
tart. ki:  aki divatosan lépik (mert ez fon'os 

műveltség-kellék ám 1), arcjátéka fegyelmezett 
és gondos; kifogástalan  nyakkendőt vesz, auto-
mobilon utazik vagy ba repül: lezuhan... és 
— mindenekfelett  — szereti a kalandot. • 

Durva szókat hangosan kiejteni: illetlen-
ség -, modern ember csak a fogai  között SZÍBZ-
szen: „parassszt lu... Avagy: „prszt!* • 

Nem ildomos dolog valamin hangosan, oda-
adólag mulatni; modern ember csak .magá-
ban mulat* bármin. Eközben arcizmai válto-
zatlanok, legföljebb  egy elegáns mosoly vo-
nul át ajkain. 

Az asszony a papért, a gavallér az asszo-
nyért menjen a templomba. A lányok?... Ma 
nem divatos láoyoknak udvarolni... F.  '/. 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.*) 
Tánc tanítási jelentés. 

Fodor Lajos okleveles táncmester, aki vá-
rosunkban 1895. év óta a csikmegyei polgári 
leányiskolában és a róm. kath. fógimnázimban 
mindig nagy eredménnyel tanított, ez iskolai 
tanévben 1911. évi szeptember hó 25-én a 
tanítást megkezdette. 

Elemi iskolás-gyermekek a tekintetes igaz-
gatóság engedelmével délután 5—6-ig részt 
vehetnek. Beiratkozni a polgári leányiskolában 
az igazgatóságnál lehet. 

Privát órákat házoál is adok. 
Tisztelettel 

Fodor  hajós 
okleveles táncmester. 

közlőitekért uein válla] felelós-*) E rovatban 
seget a nzerk. 

Szám 779—1911. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a csíkszeredai kir.járásbíróságnak 
1911. évi V. 754. számú végzése következté-
ben dr Nagy György hódmezővásárhelyi Ügy-
véd áltat képviselt Weisz Márton és Fia hód-
mezővásárhelyi lakósok javára 787 korona 88 
fillér  s jár. erejéig 1911. évi augusztus hó 
14-én foganatosított  kielégítési végrehajtás ut-
ján le- és felülfoglalt  és 2560 koronára be-
csült következő ingóságok, u. m.: marbaállo-
mány és takarmány stb. nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1911. évi V. 754. számú végzése foly-
tán 787 korona 88 fillér  tőkekövetelés, enuek 
1910. évi október bó 6-ik napjától járó 5°/0 
kamatai, '/'"/• váltódij és eddig összeseu 191 
korona 93 fillérben  biróilag már megállapított 
költségek erejéig, a végrehajtást szenvedő laká-
sán Csikdelnén leendő megtartására 19U. évi 
október hó 6-ik napjának d. e. 8 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni száudé-
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfi-
zetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták  és azokra ki-
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek 
javára ia elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredában, 1911. évi szeptember 
bó 15. napján. 

Molnár Sándor, 
ktr. bir. végrehajtó. 

Kitünö GÁZKOKSZ kénmentes 
mely alkalmas szobafütésre,  köz-
ponti fűtésre,  kovácsok, szivógáz 
motorok, építőmesterek stb. számára 

kapható B r a s s ó b a n a 
VÁROSI LÉGSZESZGYÁR 

városi irodájában, ţapu-u. 60. sz. 
Ugyanitt gázfózók,  gásfűrdö 
kályhfek,  melegvíz automaták 
stb. állandó kiállítása is eladási helye. 
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É R T E S Í T E M 
Q ugy a helybeli és vidéki k o v á c s -
1*1 és 1 ak a t 0 s m e s te re ket, hogy a 

I BÜKKFA SZÉNEN KÍVÜL 
FI KOKSZ ELÁRUSITÁSSAL 

higlalkozotu, m e l y k i z á r ó l a g 
* d áI a m k a p h a t ó 

I» KAROA GYULA vegyeskereskedő 
li C s í k s z e r e d a , Mikó-utca. 

_ F O G O R V O S 

IPERLJÓZSEF 
" AMERICAN DENTIST 

Szives tudomására adja a nagyérdemű kö-
zönségnek, hogy Csíkszeredában való tar-
tózkodását néhány nappal meghosszabbítja. 

Sz. 4290—1911. 

Pályázat bútorszállításra. 
A marosvásárhelyi kereskedelmi és 

iparkamara uj székházának a közgyű-
lési nagytermébe, a kis üléstermébe, 
az elnöki és titkári szobákba és a többi 
hivatalos helyiségekbe szükséges uj be 
rendezési tárgyak és bútorok szállítá-
sára, valamint a meglevő bútorok szük-
ségszerinti átalakítására ezennel nyil-
vános pályázat hirdettetik. 

Ajánlattevők vázlat rajzokkal és 
költségvetéssel kisért ujánlatuikat folyó 
évi október hó 1 én déli 12 óráig a 
kamara titkári hivatalába adhatják be, 
hol előzetes információ  is nyerhető. 

Később érkező ajánlatok ügyelőmbe 
nem vétetnek. 

Marosvásárhely, 1911. évi szeptem 
ber hó 20 áu. 

A kamara elnöksége. 

Sz. 21T88—1911. 2 - 3 
V. 

Pályázati hirdetmény. 
Alólirott m. kir. pénzügyigazgatóság 

kerületében 750 korona évi zsolddal, 
100 korona évi ruhaátalánnyal és mel-
lék illetményekkel javadalmazott több 
pénzügyőri vigyázói állás van ürese-
désbe. 

Pályázni óhajtók felhivatnak,  hogy 
szabályszerűen felszerelt  kérvényeiket 
jelen hirdetménynek a .Pénzügyi Köz-
l ö n y ' b e n való megjelenésétől, illetve 
1911. évi szeptember hó 1-től 1911. 
évi október hó 2ü-ig ezen m. kir. pénz-
ügyigazgatóságnál nyújtsák be, mivel a 
határidő lejárta után benyújtandó kér-
vények figyelembe  nem fognak  vétetni. 

A vigyázói állásokra kiszolgált és 
igazolvánnyal ellátott katonai altisztek 
elsőbbséggel birnak. 

Székelyudvarhely, 1911. augusztus 
hó 26 án. 

Homolay, 
m. kir. pénzUgyigazgató. 

Kádár munkás keresleti 
A Szészrégeni Kádár Iparosok Termelő 
Szövetkezete mint az Országos Központi 
Hitelszövetkezet tagja Szász régen 

keres gépekre és villanyerőre be 
rendezett üzeméhez némileg szak 
avatott kádár munkásokat, ügyes 
és szorgalmas erók jó keresetre tehet-
nek szert, áru feldolgozás  csakis fenyő 
fából,  bővebb felvilágosítást  — levéli 
leg is — a szövetkezet igazgatósága szí-
vesen ád. Tanoncok is kerestetnek. 

2 - 3 Sz. 1362—1911. 
kj. 

Hirdetmény. 
Alulírott községi elöljáróság közhiiré 

teszi, hogy Csikuiaduras község halárá-
ban 1911. év szeptember hó 4-én fel-
fogott  egy darab három évesnek látszó 
szürke csikó, melynek homlokán egy 
csillag jegy lá'ható, 1911. évi október 
bó 21-én délelőtt 9 órakor Csikmudaras 
községházánál, mint gazdátlan jószág 
fog  a legtöbbet Ígérőnek árverés utján 
eladatni. 

Azzal tétetik közhírré, hogy az állat 
tulajdonosa az árverés napjáig ezen 
elöljáróságnál jeleutkezlietik s kellő 
igazolás után az állatot átveheti. 

Csi1; madaras, 1911. szeptember 12. 
Sófalvi  József,  Antal Ferencz, 

kjzó. k. bíró. 

Í DESZKA, PALLÓ, LÉC, (SYALULT PADLÓ DESZKA ÉS 6ERENDA 
mindenféle  méretben és mennyiségben. 

HULLADÉK LÉC (CÁNDRA) ÉS FÜRÉSZPOR 
SZÁRAZ FIATAL BÜKK TŰZIFA KUBIKÖLEKBEN 

^ állandóan kapható: 

I Klein Sámuel csíkszeredai gőzfürész  telepén. 
• 7 — TELEFON 19. 

Faeladási hirdetmény. 
Közhírré tétetik, hogy a csikilánfalvi 

közbirtokosság Csikmadaras II. rósz l)o-
muk-patakra hajló Sugó nevű erdejében 
törzsenkénti felvétel  utján 718G in1 re 
becsült fenyóhuszonfa  tömeg értékesí-
tése céljából folyó  évi október hó 
4 - é n délelőtt 11 órakor Csikdánfalva 
községházánál nyilvános szóbeli és zárt 
Írásbeli versenytárgyalást log tartani. 

Kikiáltási ár 62,000 korona, azaz 
hatvankettőezer korona. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak  el. 
A fatömeg  a kikiáltási áron alul uem 

fog  eladatni. 
A szóbeli árverés megkezdése elölt 

árverezni kivánók kötelesek a kikiál 
tási ár 10%-át kitevő bánatpénzt árve 
rési bizottság kezéhez leteuni. 

Zárt Írásbeli ajánlatok az árverés 
megkezdése előtt adandók be, szabály 
szerű bélyeggel és bánatpénzzel felsze 
relve az árverési bizottság kezéhez. 

A részletes átverési és szerződési 
feltételek  és a becslési kimutatás meg 
tekinthetők Csikdánfalva  községházánál 
és a járási erdőgondnokságnál. 

Az értékesítendő erdőrész a gyinies-
középloki vasúti állomástól mintegy 25 
km. távolságra fekszik. 

Csikdánfalván,  1911. évi szeptember 
hó 9-én. 
Antal Dénes, Antal Gergely, 

birt. jegyző. 2-2 birt. elnök. 

Brassói férfi  ruhaszövetek 
utolsó idény újdonságait 
privat vevők részére gyári 
á r a k m e l l e t t s z á l l i t : 

I E L L M A N N É S S F E I L 
brassói posztoraktár és szétküldési üzlet 

B r a s s ó , Búzasör 8. szám. 
Minták kivánatra azonnal bérmentve elküldetnek. 

2—10 

Modern kutépités. 
Uj kutak épitését cementgyürük-
kel, sülyesztő rendszerrel s kiszá-
radt régi kutak lennebb sülyesz-
téset jutányos áron elvállalom. 

Nagymihály Sándor, ,8_ 
cementárugyár és épitési anyagkereskedő 
Csíkszeredában, Kossuth Lajos-u. 48. sz. 

ERTESITES! 
Vau szerencsém a nagyérdemű közönség becses fi?yelmét  felhívni, 
miszerint a Rákóczi-utca 23. sz alatti saját házamban levő 

NYERGES ÉS KÁRPITOS ÜZLETEMBEN 
minden e szakmába vágó munkák elkészítését a legnagyobb készség-
gel vállalom és ezt csinos kivitelben olcsó árak mellett pontosau elké-
szítem. Raktáron tartok a mai kornak megfelelő,  mindenféle  uagyságu 

RUGANYOS DIVÁNOKAT ÉS MATRACOKAT 
azért, hogy itt mindenki beszerezhesse szükségletét ép oly olcsó 
árban, mint bármely nagyobb városban. — Továbbá tudatom még a 
mélyen tisztelt Közönséggel azt is, hogy állandóan raktáron tartok 

KÉSZ URI KOCSIKAT ÉS URI SZÁNKÓKAT. 
Yégill a nagyérdemű közönség szives figyelmét  felhívom  azon körül-
ményre, liogy a kocsik, valamint minden e szakba vágó muukák 
javítását elvállalom. — Magamot a nagyérdemű közönség jóindu-

latú pártfogásába  ajánlva, maradtam kiváló tisztelettel: 

Bájer Ferencz, nyerges és kárpitos 
Csíkszeredában. Rákóczi-utca 2)5. szám. 

7—20 

ÍM 

1 k i l o g r a m m p r i m a s t r u c - p a m u t B korona. 

É R T E S Í T É S I 
Van szerencsém a t. hölgyközönség szives tudomására hozni, 
hogy u munkaerőm egy elsőrendű bécsi diszitőnővel szaporodott. 
Kizárólag a b é c s i és p á r i z s i mintára dolgozunk és abban a 
szerencsés helyzetben vagyunk, hogy a l e g k é n y e s e b b 
i g é n y e k n e k i s m e g f e l e l h e t ü n k .  — Az idényszerű 
újdonságok szeptember hó elején már m e g é r k e z t e k . 

Állandó raktár egyszerű disz- és gyászkalapokból. 
Selymek, bársonyok, szallagok, struc- és disztollakból, 
valamint kalaptúk, csattok, fátylak,  gummi övek, glassé 
kesztyűkből ó r i á s i v á l a s z t é k . — Mindennemű kézi-
munka diszek es k e l l é k e k b ő l n a g y r a k t á r . 
A l a k i t á s o k és j ' a v i t á s o k , úgyszintén l ó s z ő r - és 
f i l c - k a l a p  v a s a l á s o k e l v á l l a l t a t n a k . 

A t. hölgyközönség szives pártfogását  kérve, tisztelettel: 

MÁTHÉ JÓZSEF nöi divatkalap és rövidáru üzlete, 
Csíkszereda, Kossuth Lajos-utca (Griinwald Albert-féle  ház). 

Vidéki megrendelesek gyorsan es pontosan eszközöltetnek. 
H» H» > R»1t»H» H» H» 1i» H» H» 11» H» 11» « I Í I Í Í Í M i Í I I iTj i LTÍ I lTJ I L-\ l 
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F I G Y E L E M ! 

I . RIHF W m m ~n 
«METTAPAPUIOK CSAK AZ BT LÁTHATÓ KÉPBOCH. VALINK. 0 

: ÓVAKODJUNK ÉRTEKTELEN UTÁNZATOKTÓL! :-: 
^ftCRJEDE-SflíR"  * 

Az amerikai porcellán-puder csak akkor 
valódi ha YES szóval van ellátva, kap-
ható 6-fele  szioben 3 és 6 koronás dobo-
zokban. Folyékony YES-PUDEH (Liquid-
Pouder) ára 4 kor. Nappali krém ara 3 K. 

A Orand Fayence szappan a legjobb 
a világon, ara csak 1 korona 50 fillér. 

Kapható: FEKETE VILMOS íllalMtr- és pipere-OKleiéUeo. CsiisieraU. 
Postai megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

47-52 

Inga-, rali-, ébreastó- éa zsebórák állandóan nagy raktáron 

i • 
I 
I 
• ! i 

FIGYELEMRE MELTÜ! 
Olcsó munka nem mindig olcsó, inert sokszor csalódik az ember 
benne és akkor késó a liánar, ezen tapasztalat szakmánkban több-
ször fordul  eló, mint bármely más iparágnál, mert a nagyközön-
ség az órajavitásnál teljesei) az óras őszinte és lelkiismeretes 
munkájára van utalva. Egyúttal tudatni kívánom, hogy üzletein-
beu bizományi raktárt rendeztem be, hol raktáron tartok mindig 

Mindennemű óra-, ékszer- és látszerészeti cikkeket 
s azt szolid és jutányos árban bocsálom a m. t. vevőközönség 
rendelkezésére. Minden egyes cikkért, mely üzletemből lesz véve 
és áltHlam javított órákért szavatolok. ,\z eddigi szives pártfogást 
ezúttal is megköszönve, jövóre n.'/.ve is kérve, szíveskedjenek 

bizalmukkal megtisztelni, vagyok kész szolgálattal: 
BREZINA F. órás. ékszerész és látszerész, Csíkszereda, Kossuth L.-utca. 

Q Óraláncok, gyűrűk, fülbevalók,  aaemüvegek éí hőmérők állandóan kaphatók! j 

HALLÓ! ÉRTESÍTÉS. HALLÓ! 
Épitési anyagraktár, vasbeton, mükö- és cementárugyár. 

Tudomására adom a nagyérdemű közönségnek, hogy Csíkszeredában, a Kossuth-
Lajos utca 48. szám alatt nagy épitési aDyagraktart rendeztem be s azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy a nagyérdemű fogyasztó  közönség részére min-
dennemű épitési anyagot jó és pontos kiszolgálás, olcsó árak mellett eszközlök. 

Állandó nagy raktárom van: 
Mész darabos és oltott Portland-cement l'riss és legkitűnőbb minőségű. Gipsz stnka-
tur és szobrász. Nad fűzve  stakaiunikra es e_»\éli lak ei|;ikarásara. Valódi aszfalt 
fedéllemez töl>lilele minőségben. Kollarit börlemez, m:unlást nem ígenyel. kizariilagns 
eladása. Aszfalt elszigetelő lemez es kauc-nk-aszl'.11 nedves 1;11:ik és l.ikásnk szá-
razzá tétekhez, kátrány es carlinlineiim l'ak telilésere, üomlia és rotliadas i-llen. 
Azbeszt pala igen könnui és Mrtós. Teljes |ii'lesek< t elvállaluk. Vasyerendak bár-
miben méret szerint. Hornyolt cserép agyagból. Vakolat köpor, Sch:nnotte tűzálló 

tégla és föld  stb, mindennemű epiirsi és műszaki anyag. 

C E M E N T Á R U - G Y Á R . 
Kutkarikák betonból -HO— 100, 1 •_'(), 1 ÖO—:M)0-SOO és 4 UO méter átmérőjű kutak-
hoz. ezek készítését is elvállalóin sülyesztó rendszerrel, nagyobb kutak építését, 
gőzüzemű berendezéssel készítek magas vízállások megadásával. Cement-cserép több-
félé  szinben, betoncsövek, hidak es átereszek készítése. Beton- es mükölépcsök, szí-
nes járda és burkolati cementlapok gyártása és elhelyezése. Itató és etetövaluk min-
den nagyságban. Blok üres tagla. 'különösen alkalmas istállók és gabonásoknak. 
Virágvázák és talpazatok csinos kivitelben. Kalyha alatét lemezek. Kemeny- és fal-
fedkivek. Mindennemű beton- és eeinentipar-vállalat. granit-lerasso beton stb. bur-
kolatok készítése stb. stb. Nagybani eladasoknál megfelelő engedmény. A nagyérdemű 
fogyasztó  közönség nagybecsű bizalmával es rendeléseivel felkeresni  szíveskedjék. 

Gyárak és raktárak: Csíkszereda. Ujtusnád és Kézdivásárhely. 
Szíves támogatást kér kiváló tisztelettel: 

Nagymíhály Sándor építész, Csíkszereda. 
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j ţ ţ v v UJTI Ha Ön súlyt helyez egészségére, 
I I n A N I ! Ha azt akarja, hogy jó kinézése legyen, 
M If i  • Ha azt akarja, hogy nyugodt álma, jóétvágya legyen 

Ha erejében gyarapodni akar 

CSAK PRÉHER-SÖRT I6YÉK! 
Kapható Csíkszeredában üvegekben: a jobb kávéházakban, vendég-
lőkben és az összes jobb Fűszer- és csemegekereskedésekben. 

F ő r a l s t á r C e i l c T r á T m e e y e r é s z é r e : 

Niszel Fivéreknél, Csíkszeredában. 

Dréher-féle  poharas sör — naponként friss  csapolás — 
csakis Lénknél a Hutter-szálloda kávéházában 
az Európa-szállodában és a vasúti étterembe kapható. 
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Üp 

Corona nyersolaj-motorod, tarbína-
telepek, teljes nup, félnap  és 
sima örlö malom berendezései. 

Schiel Testvérek, 
Brassó. 

Gépgyár, malomépitészeti inte-
zet és vasöntöde. Szolid, lelki-
ismeretes kiszolgálás. Modern 
szerkezetek olcsó árak mellett. 
Legnagyobb gépgyár Erdélyben. 

II (3) 37—PO E 

Ü z l e t á t l i e l y e z é s ! 
Van szerencsém a helyi és vidéki nagyközönség becses tudomására 
hozni, hogy 1910. november 20-tól, az Apaffi  M.-utca 18. hsz. alól 
kocsigyártó, nyerges, kárpitos és szijgyártó-üzletemet 

saját házamba (Mikó-utca 16. sz.) helyeztem át. Elvállalok a fent 
említett szakmába vágó bármely munka kivitelét pontosan és a leg-
jutányosabb árak mellett. — Elvállalok mindenféle  paplan varrásokat. 
A n. é. közönség szives pártfogását  kérve, maradok kiváló tisztelettel 

Szabó Ferencz, Csíkszereda 
I v U l c ó - i a t c a . 1 6 . B z á m . 

Ugyanitt egy teljesen szakképzett segéd azonnal [elvétetik. 
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5 S K F 2 Í 
Uj bútor , varrógép- és kerékpár-nagyraktár! 
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F r t f » C Í t í á Q  I ^ i U I szerencsém Csíkszereda város és vidéke nagy-
L.I I t J o l t C o I érdemű közönségének szives tudomására hozni, hogy 
Csíkszeredában a Kossuth Lajos-utca 9. szám (Lukács Juliska 
bérpalota) helyisegeben egy teljesen uj modernül berendezett 

Bútor-, varrógép- és kerékpár nagyáruházamat 
megnyitottam, hol raktáron tanoiu a legkényesebb igényeknek meg-
leleló összes buiordaraliukat és teljes garnitúrákat, u. ni.: szalon-, ebédló-
és halószuba berendezések, valamint vas- és rézbulorok a legjobb gyárt-
mány u. hajlított és hórszekek és saját gyártmányú töltött székek, modern 
ebédlő díványok, valódi lószór- és afrik  madracok jutányos árak mellett, 
továbbá tükrök, képek óriási nagy választékban. Varrógépek és kerék 
párok 0 — 10 évi jótállás mellett, melyekből raktáron tartom, az összes 
legjobb és legmegbízhatóbb gyártmányokat mindenféle  szabó-, cipész , 
szíjgyártó és nyerges-varrógépek, valamint valódi Singer karikahajós és 
central bobbiu varrógépek díszes kivitelben is. a legjutáuyosabb árak 
melleit, kedvező fizetési  feltételekkel  is az eredeti árban s^ámitom, min-
den árfeleinelés  nélkül, raktáron tartom az összes varrógépek- és kerék-
párákhoz mindenféle  alkatrészeket, javításokat jutányos árért eszközlök. 
Elvállalok továbbá mindenféle  kárpitos és bútorasztalos, valamint minden 
e szakmába vágó munkálatok jutányos árért saját műhelyeimben végez-
tetnek. Az évek óta fennálló  összeköttetéseim folytán  azon kellemes hely-
zetbe jutottam, hogy áruimat csakis a legelső és legnagyobb gyárosoktól 
szerzem be s igy igen olcsó árak mellett tudom árusítani. Magamat a n. é. 

közönség szives figyelmébe  ajánlva és becses pártfogását  kéri 
Ackermann Ignátz asztalos, kárpitos és díszítő, Csíkszereda. 

Főraktár Gyergyószentmlklós (Piactér). Fiókraktár Csíkszereda. 

>11» <11/ >1|, \U< 'Út' >11' <11, >11' >11' >U> <11- «IIAII->|1, >11, 

Hosszurovó Cement Födélcserép 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ majd nem határtalan tartósságu, Igen könnyfi  födősnyag,  olcsó áron kapható _ _ 
Iroda: Hirscher-utea 18. sz. P O R T L A N D C E M E N T G Y Á R N Á L B R A S S Ó B A N . ^^WrMherjteaJ^sz. 

Nfo».»n»t  X m M i ,M*».f  kAtivwna.UiAh*K. CaikdtaiwUhan. 1911 




